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ODLUKA VIJEĆA 

od 21. prosinca 2006. 

o sklapanju Sporazuma u obliku razmjene pisama o privremenoj primjeni Sporazuma o partnerstvu 
u ribarstvu između Europske zajednice s jedne strane i Vlade Danske i Lokalne vlade Grenlanda s 

druge strane 

(2006/1006/EZ) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, a 
posebno njegov članak 300. stavak 2., u vezi s člankom 37., 

uzimajući u obzir prijedlog Komisije, 

budući da: 

(1) Zajednica s jedne strane i Vlada Danske i Lokalna vlada 
Grenlanda s druge strane, pregovorima su uskladile 
Sporazum o partnerstvu u ribarstvu kojim se ribarima 
iz Zajednice osiguravaju ribolovne mogućnosti u 
vodama isključivog gospodarskog pojasa Grenlanda. 

(2) Kao posljedica tih pregovora parafiran je 2. lipnja 2006. 
godine novi Sporazum o partnerstvu u ribarstvu. 

(3) S novim se Sporazumom o partnerstvu u ribarstvu stavlja 
izvan snage Sporazum o ribarstvu između Europske 
ekonomske zajednice s jedne strane i Vlade Danske i 
Lokalne vlade Grenlanda s druge strane ( 1 ). 

(4) Zbog isteka 31. prosinca 2006. Četvrtog protokola kojim 
se utvrđuju uvjeti ribolova predviđeni Sporazumom o 
ribarstvu između Europske ekonomske zajednice i Vlade 
Danske i Lokalne vlade Grenlanda, kako je izmijenjen 

Protokolom koji je zaključen Uredbom Vijeća (EZ) 
br. 1245/2004 ( 2 ) te kako bi se izbjegao svaki prekid 
pristupa ribarskih plovila Zajednice ribolovnim resursima 
u isključivom gospodarskom pojasu Grenlanda, obje su 
stranke parafirale Sporazum u obliku razmjene pisama o 
privremenoj primjeni od 1. siječnja 2007. novog Spora­
zuma o partnerstvu u ribarstvu. S obzirom na žurnost 
pitanja, neophodno je odobriti izuzeće od šestotjednog 
razdoblja navedenog u stavku I. točki 3. Protokola o 
ulozi nacionalnih parlamenata u Europskoj uniji, prilo­ 
ženog Ugovoru o Europskoj uniji i Ugovorima o osni­
vanju Europskih zajednica. 

(5) U interesu je Zajednice da odobri Sporazum u obliku 
razmjene pisama. 

(6) Potrebno je utvrditi način dodjele ribolovnih mogućnosti 
između država članica, 

ODLUČILO JE KAKO SLIJEDI: 

Članak 1. 

Ovime se u ime Zajednice odobrava Sporazum u obliku 
razmjene pisama o privremenoj primjeni Sporazuma o part­
nerstvu u ribarstvu između Europske zajednice s jedne strane 
i Vlade Danske i Lokalne vlade Grenlanda s druge strane. 

Tekst Sporazuma priložen je ovoj Odluci.
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( 1 ) SL L 29, 1.2.1985., str. 9. ( 2 ) SL L 237, 8.7.2004., str. 1.



Članak 2. 

Dodjela ribolovnih mogućnosti, uključujući povlastice koje su 
ostvarene sukladno Sporazumu iz članka 1., provodi se u skladu 
s člankom 20. Uredbe Vijeća (EZ) br. 2371/2002 od 
20. prosinca 2002. o očuvanju i održivom iskorištavanju ribo­
lovnih resursa u okviru Zajedničke ribarstvene politike ( 1 ). 

Članak 3. 

Države članice na čijim se plovilima obavlja ribolov u okviru 
ovog Sporazuma Komisiju obavješćuju o količinama svakog 
stoka koji je ulovljen unutar ribolovne zone Grenlanda u 
skladu s Uredbom Komisije (EZ) br. 500/2001 od 14. ožujka 
2001. o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu Uredbe Vijeća 

(EEZ) br. 2847/93 o praćenju ulova s ribarskih plovila Zajednice 
u vodama trećih zemalja i na otvorenim morima ( 2 ). 

Članak 4. 

Ovime se predsjednik Vijeća ovlašćuje za imenovanje osobe koja 
će biti opunomoćena potpisati Sporazum u obliku razmjene 
pisama kako bi on obvezivao Zajednicu. 

Sastavljeno u Bruxellesu 21. prosinca 2006. 

Za Vijeće 
Predsjednik 

J. KORKEAOJA
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